
Чжао Ган и Лонг Ао Тянь вместе посмотрели на Лу Ченвэня.

Лу Ченвэнь поспешно подошел. Увидев одежду Лонг Ао Тяня, он в глубине души поставил ему
лайк и вздохнул.

Круто! Как профессионально!

Посмотрите на этого парня, он одет, как уличный торговец, управляет разбитым трактором,
носки видны из-под обуви, вот состояние и темперамент главного героя!

Необходимо вести себя так вначале, нужно быть как можно незаметнее, чтобы все снобы и
нормальные люди в обществе зажимали нос при виде тебя и использовали всевозможные
неприятные слова, чтобы вывести тебя из себя!

Тогда в самый важный момент ты показываешь на что способен, шокируешь всех и
произносишь длинную речь, которая будет бурной, страстной и вызовет у людей
непроизвольное мочеиспускание.

Затем богатые и знаменитые будут смотреть на тебя с восхищением, а красавицы тайно
признаются тебе в любви.

Мир начнет медленно вращаться вокруг тебя...

О, я завидую.

Люди бывают более раздражающими, чем люди.

Глядя снова на себя, я просто не могу смотреть.

Одетый в роскошный костюм, сшитый профессиональным дизайнером; ручная работа,
высококачественная кожаная обувь; коллекционные часы стоимостью более 4 миллионов
юаней... Одет, как пес, сидящий в служебной машине стоимостью более 2 миллионов юаней, за
ним следует преданный человек. Сука и сексуальная и знойная секретарша...

По сравнению с другими, кто я?

Более того!

Что еще у меня есть? !

У меня! нет! да! личность! Чего? !

Чжао Ган сказал: Не волнуйтесь, мистер Лу, я немедленно с ним разберусь...

Убирайся!

Лу Ченвэнь гневно посмотрел на него: Извинись перед братом Ао Тянем!

А? Мистер Лу, я... я все еще должен заставить эту собаку...

Заткнись!

Лу Ченвэнь пнул его по спине и потянул за Чжао Гана: Извиняйся!



Чжао Ган чувствовал себя крайне обиженным: Извините.

Лу Ченвэнь быстро улыбнулся и сказал: Брат Ао Тянь, я не ожидал такого совпадения. Только
что случилась наша ошибка. Вы идите первым, идите первым...

Лу Ченвэнь, говоря, чувствовал, что это имеет неправильный привкус!

Поднял нос и понюхал, затем глубоко вдохнул в мозг... Ух ты!

Лу Ченвэнь глубоко вздохнул, это было немного подавляюще.

Почувствовав головокружение, он схватился за лоб и сделал шаг назад. Чжао Ган быстро
поддержал его.

Мистер Лу, с вами все в порядке? Я только что подозревал, что этот ребенок упал в навозную
яму...

Прочь! Это похоже на запах... духов.

А? Пахнет... приятно пахнет?

Лу Ченвэнь немного пришел в себя и посмотрел на Лонг Ао Тяня: Брат Ао Тянь, послушайте
совет брата и смените марку духов. Этот запах слишком сильный.

Лонг Ао Тянь подумал про себя: я так долго мылся под проливным дождем, но все еще пахну?
Может быть, я привык к этому вкусу, не так ли? Нет, я не могу так встречаться с девушками. Я
должен привести себя в порядок.

Все из-за проливного дождя, из-за которого этот молодой господин оказался в таком
плачевном состоянии!

Кстати, почему в городе нет дождя?

В это время Цзян Шихан в автомобиле случайно коснулась мультимедийной кнопки в заднем
ряду, и из радио раздался голос:

Сегодня в нашей городской погоде наблюдается странное явление. Над всеми районами города
ясно, но есть только одно темное облако, с которого продолжается проливной дождь. И
траектория этого темного облака также очень интересна. Фактически, оно все время движется
от окраин по шоссе до городской зоны, просто рассеиваясь, со скоростью трактора, только
коротко останавливаясь при прохождении определенного септика... Многие горожане делали
фотографии и видеозаписи, чтобы зафиксировать это зрелище...

Все вместе посмотрели на Лонг Ао Тяня.

Губы Лонг Ао Тяня шевельнулись: Это действительно... интересно, ха-ха. Вы не думаете, что
это странно, что есть такие темные облака?

Лу Ченвэнь видел, что он весь промок, но он не осмелился ничего сказать: О, странно... это
правда, нет таких облаков, это так странно.

Цзян Шихан выключила радиоприемник и вышла. Увидев Лонг Ао Тяня, она очень удивилась:
Брат Ао Тянь?



Шихан. Лонг Ао Тянь сразу же улыбнулся, увидев Цзян Шихан.

Такая милая.

Моя сестра Шихан действительно красива и ароматна. Но самое главное — ее поистине
уникальный характер. Когда люди ее видят, они думают... хи-хи-хи.

Лун Аотян сказал: Вчера... Позавчера я вернулся, чтобы проверить древние хроники, и уже
немного разобрался в болезни твоей матери. Сегодня я пришел специально к тебе, чтобы
излечить болезнь твоей матери.

Цзян Шихан потеплело на душе.

Несколько дней назад, когда я спешила, то ехала в метро и встретила извращенца. К счастью,
он пришел мне на помощь.

Он первый в мире мужчина, который захотел постоять за себя.

Хотя он некрасив, а его одежда — самая обычная.

Но почему я не никто? А как насчет маленького персонажа, который следует за мистером Лу и
работает в обход, чтобы получать хорошую зарплату и содержать свою мать?

Брат Аотян смелый, умный, мудрый, решительный и обладает отличным кунг-фу.

Возможность стать его хорошей подругой действительно заставила меня почувствовать тепло,
которое я давно не видела, заботу и защиту, которых я никогда раньше не испытывала, и
счастье от поддержки своего брата.

Лу Чэнвэнь взглянул.

【Хорошо! Хорошо, хорошо! Ладно, сюжет может идти в этом направлении, и меня это
устраивает! 】

[Дальше пусть Лун Аотян заберет Цзян Шихан и вылечит ее мать. Затем Цзян Шихан будет
следовать за ним, и она сможет закончить передачу.]

【Уф! Прошло три дня, и наконец-то есть какой-то прогресс. Не торопитесь, будьте
последовательны, контролируйте ритм и делайте все логично и естественно... Пусть эти двое
составят пару.]

Цзян Шихан была ошеломлена.

О чем думает мистер Лу?

Почему он все время хочет, чтобы брат Аотян лечил мою мать? Почему он знает, что у брата
Аотяна есть медицинские навыки?

Откуда он знает столько всего, чего не знаю я?

Неправильно!

Действительно, первым человеком, который начал заботиться обо мне, первым человеком,
который защитил меня, первым человеком, который заботился обо мне, был на самом деле мой



босс, мистер Лу!

Это он нанял меня без всякого хорошего диплома.

Он сказал, что нанял меня, потому что я красивая, сексуальная и у меня длинные ноги.

Но теперь подумайте об этом: разве ему не хватает красивых, сексуальных и длинноногих
девушек вокруг него? Он полностью преднамеренно дал мне возможность получать огромную
зарплату, чтобы содержать свою мать!

Он требовал, чтобы я каждый день носила чулки и короткие юбки, говоря, что это для зрения.

Теперь, когда я об этом думаю, он на самом деле тайно поощрял меня! Он знает, что у меня
низкая самооценка, поэтому он позволяет мне в полной мере демонстрировать свою фигуру и
обаяние. Он хочет, чтобы я поверила в себя, ценила себя и развивала свои природные
преимущества!

Он сказал, что я в глубине души рабыня, поэтому он всегда издевался надо мной.

Теперь, когда я об этом думаю, он явно тренирует меня и закаляет мое упорство, силу,
независимость и самосовершенствование! Он надеется, что я смогу выдержать давление на
работе и преследования моего начальника, прожить свою жизнь и прожить спонтанную жизнь!

Он знал с самого начала, что я специально все это терпела из-за своей матери!

Он не сказал мне правды, и вместо того, чтобы подавать мне милостыню как высший и
сильный человек, он намеренно издевался надо мной, преследовал и даже почти заставил меня
рухнуть.

Он просто хочет, чтобы я ощутила, что все, что я получаю, — это результат моих собственных
усилий, а не его благотворительности!

Он просто хочет, чтобы я думала, что он плохой человек, чтобы в тот день, когда у меня
появится другой выбор, я ушла от него без всякой вины и преследовала собственное будущее.

Какой замечательный человек, мистер Лу!

Какая благородная душа, мистер Лу!

Какой достойный восхищения человек, мой мистер Лу!

Лу Чэнвэнь увидел, что Цзян Шихан взволнована и растрогана, на глазах у нее слезы, и
счастливо кивнул.

Хорошо, как раз к этому идет.

Лу Чэнвэнь сказал: Раз так, Ши Хань, пожалуйста, возвращайся с братом Аотянем и пожелайте
твоей матери скорейшего выздоровления. О, и я считаю, что брат Аотянь — гений и в будущем
обязательно станет среди людей либо драконом, либо фениксом. Тебе вполне можно просто
уйти с работы и последовать за ним по всему миру. К тому же твой матери уже полегчало, и
финансовое давление на тебя стало не таким уж сильным. Я попрошу финансовый отдел
выплатить тебе зарплату за два года, этих денег тебе должно хватить.



Лонг Аотянь почесал голову: Черт возьми! Этот парень правда такой сговорчивый?

Я... я пока еще сдерживаю свою силу. Вот если захотите устроить заваруху, то я вас порублю.
Вы... слишком разумный, правда?

Не такой, как в слухах на улице!

Лонг Аотянь с улыбкой сказал: Молодой мастер Лу сегодня понимает толк в справедливости.

Во-во, берите пример с брата Лона.

Лонг Аотянь посмотрел на Цзян Ши Хань: Ши Хань, раз так, поехали назад и поскорее
займемся лечением твоей матери.

Цзян Ши Хань слегка улыбнулась: Брат Аотянь, спасибо за беспокойство. Я ценю это. Господин
Сюй уже пообещал заняться лечением моей матери и на следующей неделе сделает операцию.
Что до моей работы...

Цзян Ши Хань с благодарностью посмотрела на Лу Чэнвэня: Я давно получила большое
одолжение от господина Лу и не смогу его отблагодарить. Я не уйду от господина Лу или из
Группы Дашэн. Я буду верно следовать за господином Лу, в огонь и воду, что бы ни случилось!

Лу Чэнвэнь ощутил... не сговорились ли вы нарочно, чтобы поиграть со мной?

Что-то не так с моим предсказанием этого сюжета? Неужели какая-то проблема?

Просто следуйте сюжету!

Я смиренно потерпел риск быть на всякий случай забитым им насмерть, для того чтобы
прояснить свою позицию с главным героем и проложить путь к вашей будущей сладкой жизни.
А вы сейчас собрались идти человеческим путем?

Что за черт побери это за "в огонь и воду"? Вам это очевидно?

Лонг Аотянь тоже явно был удивлен.

Сестра Ши Хань, вы что, недостаточно доверяете моим медицинским навыкам? С вашего
позволения, во всей Стране Снегов кроме меня никто не сможет вылечить болезнь вашей
матери.

Цзян Ши Хань улыбнулась и покачала головой: У господина Сюя отличные медицинские



навыки, а у ее семьи богатые медицинские ресурсы. Она пообещала прооперировать мою мать,
так что проблем быть не должно. Спасибо за беспокойство, брат Аотянь.

Лу Чэнвэнь мучаясь потер точечку Цзинмин, поднял голову и сказал: Давайте сначала
попробуем, получится ли. Ты сначала возвращайся с братом Аотянем. Если он трижды-пять
раз-пять раз-дважды сможет вылечить болезнь тети, то и без Сюй Сюэцзяо обойдемся. Хорошо?

А лучше я подожду до следующей недели. Я уже договорилась с мамой. Если у госпожи Сюй
ничего не получится, то я снова побеспокою брата Аотяня.

Лу Чэнвэнь тут же взбесился: Ушлепай, когда тебе говорят! Теща и мама треплются и
треплются! Какой удобный случай. Все здесь, и я согласился. Я дам тебе денег. Он точно
вылечит болезнь твоей матери, и он точно будет хорошо к тебе относиться в будущем, и статус
у тебя в гареме будет неслабый, чего еще ты хочешь?!

В... в гареме будет группа?

Лу Чэнвэнь сжал кулак и поднес его ко рту.

Волнуется.

Сказал то, чего не положено говорить.

Лонг Аотянь сказал: Мастер Лу, ешьте, что хотите, но не несите вздор. Мы с Ши Хань просто
друзья. Я отношусь к ней только как к сестре.

Я знаю, знаю, я... я разволновался, извините.

Цзян Ши Хань точно совсем не поддается ни на уговоры, ни на угрозы!

Лу Чэнвэнь стиснул зубы и сердце у него забилось сильнее.

Цзян Ши Хань, ты уволена.

Цзян Ши Хань не ожидала, что все обернется вот так.

Почему?

Лу Чэнвэнь улыбнулся: Причины нет, просто следуй за братом Аотянем.



Цзян Ши Хань схватила Лу Чэнвэня за руку: Господин Лу, прошу вас, не увольняйте меня.
Моей маме нужна операция, моей маме нужны лекарства, я не могу без работы...

Я оплачу твоей матери операцию, и я оплачу ей лекарства, если ты просто уйдешь с работы.

В это время громко прозвучал голос: Ей незачем уходить с работы.

Лу Чэнвэнь повернул голову и проговорил сердито: «Кто отвечает на звонок? Хватит прятаться,
выходи, кто смелый!»

Однако, увидев, кто к нему направляется, Лу Чэнвэнь вмиг оцепенел.
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